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fóesűeisa naponkint, péntek ás vasárnap kivéleiávei.

Szerda szeptember 29.

z5-e^

fUrdeítnf fiij
Négy hasábos peti< sorért 5 ki 
Nagyobb terjedelmű 3 ;óbt>#*5r 
hirdetések alku sí érint a 1 eg 
O 1 0 s ó b b árért vétetlek fw!, 
Bélyegdfj minden ktilöcbeikta- 

táiiért 3<) fcr.

„Nylltéru-ben megjelenő k^cle 
mony mindéi; petit &ora fr<) kr

Hirdetések íelvotetuek a kiadó 
hivatalban, KU TASI I. könyv­
nyomdájában, valamint Z1CHÉÜ- 
MAN H. köav. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlecül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok Tlssian»» 
adatnak.

nek
pes

még csak árnyékát sem vagyok kó-~ Fogadja nagyrabecsülésem kijelentését 
felfedezni. és szives üdvözletemet.
Hiszen önök ott sokkal kisebb szám- ^ Kossuth Lajos, s. k.

aranyban állanának a mamelukok tábora- ä — Az orsz?.ggyülási mérsékelt ellenzés 
val szemben, mint az országgyűlésen van- Ernuszt Kelemen elnöklete elatt tartott 
na[(i l értekezletén tárgyalás alá vette az 0 s z t r ák

" Hát mire reducáltatnék az önök ac-; m a g y a r v á m's1 z e r z ő d é a meguj itá- 
Ftiója? Arra. hogy elmondanának néhány^0’ *zó:ó törvényjavaslatot, 

szeptember ^ tajpraesett begzédet, arra, hogy megmon-

Kossuth Lajos levele 
Olay Lajos orsz. képviselőhöz a deiegá- 

cziók tárgyában

Turin, 22. via dei miile Sept. 22 1886.

Tisztelt képviselő ur!
Nagyon el lévén foglalva,

20-káról kelt becses levelében hozzám m- az jgazat (» mit persze a inaméink
tézett kérdésére röviden, de igen hadaró-; egLsgz kényelemmel leszavazna), 
zottan nem-mel felelek. | ^0 kérem e végett nem szükség a

Miután a függetlenségi párt, mely a delegatiokba vándorolniok. Megmondhatják 
közösügyes alkut, (a mit én a magyar ál-j azt az igazat itthon is az országgyűlésen, 
lamiság abdikácziójának, valóságos nemzeti yan arra mód, hogy a külügyek, hogy a 
öngyilkosságnak tekintek) perhorescalja; a, badsereg szervezet, hogy az az absurd 
a perhorescalt alapon álló országgyűlésbe f 0 8 z t r á k-m agyar com posse sso- 
bement (a mit én egyébiránt teljességgel r a t u s, a mit Boszniának hívnak az or- 
nem rosszallók) megvallom soh‘se tudtam szággyülésen is szőnyegre hozassanak — 
belátni, hogy micsoda elvmentés, micsoda bozatnak is, s itt azokat az igazságokat 
következetesség, vagy micsoda logika volt ^ nagyobb erkölcsi sulylyal elmondhatják, 
abban, hogy egy oly küldöttségbe be nem mer( többen elmondhatják, 
ment, a melyet az országgyűlés küld ki, a j Vagy azt gondolják-e, hogy ott dis-
melybe bement. ’ meditálhatják magát a delegationalis insti-

De hát »turpius ejieiant, quam non • tutiót ? növelni fogják hitelét, mert kézen 
recipiant hospes.c ■ fekvő a reflexió, hogy lám minő derék,

Arra a be nem menésre a hosszas ^ mjn5 jgaz4n alkotmányos institutio ez, a 
gyakorlat a függetlenségi párt megkülön- ‘ jjy szabadon lehet szólani és mennyi- 
böztető jelének pecsétjét ütötte reá. Ezt . re solide, mily szépen kiállja a bombardi- 
nem tanácsos a párt aranybullájáról lesza- • rozá,st.
kitani. I A törvény tiltja, hogy a delegáczió

Avagy annyira erős az a párt, hogy 4\tal megállapított költségvetés az ország-

ezó.'ó
j először is G a á I Jenő, mint 
j bizottág tagja, fceha óau és

A javas!ato 
a közgazdasági 

alaposan ismer­
teti. Nagy figyelemmel hallgatott, szakszerű 
fejtegetései után felszólaltak még Lipthay 
Béla br. Károlyi Sándor gr. Apponyi Albert 
gr. Síeinacker Ödön, Horánszky Nándor é? 
Hodossy Imre, mire a? értekezlet a törvényjavas­
lat e 1 v e t é s é b e n és az az ezen elve­
tést kellően indokló határozati javaslat benyújtá­
sában állapodván meg, véget ért.

— Tisza válasza az interpellrcziókra. 
Bécs, szept. 27. A P. K.-nek jelentik Buda 
pestről: Tisza miniszterelnök a hét végén 
fog válaszolhi a külügyi helyzetre vonatkozó 
interpellácziókra. Kormánykörökben meg van­
nak arról győződve, hogy a válasz, a mi az 

rorosz okkupáczió eshetőségét illeti, megnyug- 
tatólag fog hangzani. Horváth Boldizsárnak a 
jövő eshetőségeivel foglalkoző kérdéseire, a 
miniszterelnök alig fog vá’aszolhatni.Irányi azon 
óhaja, hogy az akták a ház ele terjesztes­
senek, nem lesz teljesíthető. Az a feltevés, 
bogy a Németországgal való szövetségben vál­
tozás állott be, teljesen slapta!annak lesz ki­
jelenthető.

vissza' Miután a katonák a ködobalók közül 
hatot letartóztattak, visszatérőben újra elkese­
redett támadásba ütközt-k s az utcákat tőb- 
ször kellett szuronyt szegezve végigtisztitani 
mert még a nők is résztvettek a támadásban. 
Töt b mint 20 embert tartóztattak le. Este 
felé a nép újra megtámadta a rendőröket és 
katonákat, de csakhamar visszaverettek, a ez 
alka'omm 1 ismét többeket fogtak el. Éjjeli 
tizenegy órakor a katonai őrjáratot megint 
kövekkel dobálták, de aztán az egész város 
nyugodt volt. — Portumiában is zavarokra 
keiült a dolog. A rendőiség, melyet a zavargó 
nép kövekkel dobált meg, kénytelen volt 
botokhoz nyúlni, mely slkalon mai többen 
megsérültek.

= A spanyol katonai lázad ;s. Vnla- 
campa tábornokról, a madridi katonai lázadás 
fejéről, ki Gonzalez kapitánynyal rgyütt már 
fogva van, most röbb rész etes adat került 
nyilvánosságra. Villacampa már egy alkalom­
mal résztvett összeesküvésben, de később a 
regenskiráiyné amnesztiát adott neki s visszz- 

{helyezte régi állásába. A tábornok most úgy 
rótta le háláját, hogy élére állott a legutóbbi 
lázadásnak. A madridi lapok legtöbbje felszó­
lítja a kormányt, hogy az egyszerű katonák­
nak kegyelmezzen meg, minthogy őket cjak 
nagyravágyó tisztek vezeiték tévútra. — Pa­
risból még a kővetkezőket jelentik : Madridba 
eleinte csak a haditörvényszékét hirdették ki 
s csak kedden terjesztették ki az ostromálla­
potot egész Madrid városára és a vidékre, 
mert ez a köztársasági izgató lapok féken tar-

bogy
a megszakadást meg nem sinlené ?

Mert szakadás lenne belőle, az bizo­
nyos. És az is bizonyos, hogy itt-ott azt 
hiszem, sok helyütt megpuhulásra, derék 
beadásra magyaráztatnók ; — balul! tu­
dom ; de magyaráztatnék és nem hiszem, 
hogy jó volna ily magyarázatra alkalmat 
adni. Vesztene a párt tekintélyében.

De ha azt látnám, hogy a párt prog­
ramra e pontjának feladásával, a delegá 
czióba bemenetellel a reménynek még csak 
árnyékával is kecsegtethetnék önök magu­
kat, hogy ott valamely oly actiót fejthet­
nek ki, a mi akár a párt elveinek győzel­
mét közelebb hozná, akár attól eltekintve 
is a hazának positiv hasznára válnék, 
vagy a nép terhein könnyítene, vagy a kül­
politika irányán javíthatna, azt monda­
nám: Isten neki, ne gondoljanak a halma
gyarázatokkal, menjenek be, fejtsék ki azt f, 
az actiót.

De ón valamely ily actió lehetségé-

gyülóseu tárgyalás alá vétessék, tiltja, hogy 
a delegátusok e 1 ő 1 e g e s utasítások ál- 

I tál megköttessenek, de azt nem tiltja, hogy 
elveik, politikai irányuk, eljárásuk utó­
lagos critica alá vétessenek.

Nó hát vegyék, tegyék nevetségessé 
(a mint meg is érdemli), disereditálják két 
kézre az institutiot. Ezt tehetik az or- 
s ággyülésen, jobban tehetik, mint a do- 
legatióban tehetnék.

Hát semmi hasznos actio lehetségé- 
nek még csak árnyékát sem látván, képvi­
selő ur kérdésére határozottan nem-mel fe­
lelek.

Én nem épen hibának tartom azt, 
hogy pártjuk a be nem menést felvette 
programújába, csak nem látom még csuk 
elvi szempontból is hasznát, de kárát sem ; 
hanem mondjuk, hogy hiba volt; vannak

tása czéljából szükségesnek látszott. A mimsz- 
Kemény Gábor b. l-mondá-a. Becs, terek elhatározták, hogy az ostromállapotot 

szept. 27. A P. K.-nek figyelemre méltó for- csak akkor szüntetik be, ha a haditörvényszék 
rácból jelentik Budapestről : Valószínű, hogy a ? már az őssses fog'yok fölött Ítélt. A sajtóval 
provizórium a közlekedésügyi minisztériumban i és az egyleti, valamint a gyülekezési joggal 
hosszabb ideig fog tartani. Ezalatt Baross Gá- j szemben a fennálló törvények egész szigorát 
bor államtitkár hivatalában marad és nem ie- i használni fogják: Az Epoca kijelenti, hogy ha 
hetetlen, hogy a végleges megoldás lehetővé ] 8 kabinet nem akarna határozottan eljárni, 
teszi, hogy az államtitkár továbbra is meg-1 beállana annak szüksége, hogy Martinez Cam-
marsdjon majd az ál amszolgálstban. ______ ? pos hivassák meg, ki majd gondoskodni fog

__Uiy|Än király mint a Revue de ía Orient | róla, hogy a köztársaságiaknak elmenjen a 
jelenti, hosszabb ideig msrad G’eichenbergben, í kedve a további zavargástól. Minthogy azoc- 
mint azt eredetileg tervezte. Viszzsutazása e ban a Sagasta kormány el van szánva a szűk-

K r% rt Irt rn!r> a r«An Via n Cfrr |hó 28-ra volt k tüzve a király azonban egy í séges erélyt kifejteni, egyelőre miniszterválság

a politikában hibák, melyeket nagyobb 
hiba helyrehozni akarni, mint elkövetni.

Ez ilyen.

t héttel meg fog a hosszabb! aui ott tartózkodását, nem fog beállaui.
Milán kirájy Bécsen át fog utazni, hogy az J Pária, sZ9pt. 27. A hírlapok szerint 

? illetékes körökkel értekezzék a politikai hely-a belügyminisztériumhoz távirati jelentés ér­
zet falói. I kezett, hogy a spanyol határon karlistapárti

zz: Az ír andi zavarok Parnell agrarjavas- s__í______________ ____ ...
laténak elvetése óta mindegyre nagyobb mérve- j — Bulgáriából. Szófia, szept. 27. A 
két öltenek. Belfastban kedden délután kom ly " nagyhangú beszéd, melyet Kaulbars tábornok 
zavarokra adott alkalmat a Davis úti kaszárnya a iompalaukai utóm az összegyűlt tömeg előtt 
v sárnapi ostrománál agyonlőtt Boyle temetése íaitott igen kedvezőtlen hatást tett. A czár 
Minden rendén ment, mig a temetési menet \ nevében egész programmot adott elő. Egy hölgy 
katonai fedezet alatt a temetőből visszatérőben ■ fe e.t neki Bulgária nevében s örömét fejezte 
a North Hovnrd-uthoz nem ért, hol a gyászoló ki megjöt.te felett; egyszersmind a mostani 
katolikusok kő»el kezdtek dobá:ni az ott. kormány tagjait árulóknak mondotta, 
felláliio't katonákat. A katonaság szuronyt ‘ Szófia, szept. 27. Kaulbars és a 
sz»gez?e verte szít a tömeget, m<ly az üldöz-r, kormány tagjai hivat.-.losan még cem tartottak 
óktól nyomon követve a Brackutig vonu’t össz-'jövetelt. Csakis magácbzszélgetésképtn

A »DEBRECZEN- TÁRCZÁJA.

Apró törtéastsk.
Tolibegyre szedte : Katángkóró.
3. A polgármester szép leánya.

Soha sem láttam hamisabb szemeket, 
mint az övéi voltak,feketéknek tűntek fel, hol­
ott buzavirágkek volt a sziuök. A csalódást 
az okozta, hogy türü, fekete szempiliák ár­
nyalták, — oly varázs tekintet volt e sze­
mekben, hogy meg tudott vele babonázni min­
den férfit s bár azok elismerték, hogy nála 
szebb és kedvesebb leányokra is akadtak már, 
szemeinek bűvköréből rém tudtak megsza­
badulni.

ö csak úgy játszott a legénynyel, mint a 
macska szokott az egérrel. Bolondította & 
férfiakat, és ezek, bár tudták, hogy egytől 
egyig bolonditva vannak, mégis szerelmesek 
voltak belé.

Termetére nézve közép termetű volt, in­
kább kövérségre, mint soványságra hajlandó. 
Nem volt karcsú, mint a nádszál, a mi nem 
baj, mert csupán a ferde ízlésű férfiak sze­
retik a darázs-karceuságu derekat, a melyi­
ken nincs mit ölelni. Haja kissé göndör volt, 
rövidre vágott, puha, mint a selyem, — arcza 
kerekíted volt, Madonna-arcz, vénusi mosoly­
nál. Öltözékére mindig kiváló gondot fordí­
tott, s az öltözködést valódi művészetté emelte, 
feschebb lányt nem lehetett nála látni.

Ed, midőn őt legelőször megláttam, első 
éves jogász valék. Jó kedvű, piros arczu gye 
rek-legény, szivem tele volt hittel, bizalom 
mai, szeretettel. Akármelyik szép leányért 
könnyen lángra lobbant a szivem és elég balga

voltam azt hinni, hogy a lányok szivében h fi­
sé g is létezik. — Ma már ellenkező tapasz­
talataim vannak.

Sokáig kerülgettem én G i z e 1 1 á t 
i (ez volt a polgármester szép leányának a neve) 

mig az utczáu sétált, — sokáig kaczérkodtunk 
egymással, a nélkül, hogy hivatalosan, a tá - 
sadalom bevett szabályai szerint, ismertük 
volna egymást. Ablaka alá gyakran eljártam, 
fenster-promenádot csinálni s mindig oly» n 
szépen mosolygott le rám, hogy szentül meg 
voltam viszont szerelmiről győződve. (Mert 
azt, hogy én szerelmes voltam beié, talán 
mondanom se kell.)

Hogy megismerkedhessem ő vele, eljár­
tam minden bálba, ő azonban azon télen nem 
hálózott, igy a fáradtság és költekezés h'ábs 
való volt. Már-már elveszítettem minden re­
ményemet, hogy valaha beszélhessek vele s 
beváltjára forró érzelmeimet, midőn a nyár, a 
fürdőzés ideje, segítségemre jött.

A városka közelében, melyben e regény 
lefoly, kisebb rangú fürdő fekszik. A trrmé 
szét pazarul megáldotta a fürdőt szépségeivel, 
hosszannyuló völgy ölében mosolyog a kicsiny 
fürdő-telep, beárnyalva illatos fenyők dús lom­
bozata által. Csend, nyugalom, lakik a völgy­
ben, melynek már levegője is gyógyerővel bir.

Gizella itt szokott nyaralni, alig hogy 
ezt megtudtam, másnap siettem ki a fürdőbe. 
A szerercse kedvezett lépteimnek : éppen a 
főforrásnál találkoztam Gizellával, ki vizet 
akart inni. Természetes, hogy megragadtam 
az alkalmat, hogy metszett poharát én merít­
hessem meg. S kész volt az ismeretség.

Kijártam én azután mindennap s nagyon 
kapós voltam a fürdőben időző lányok előtt, 
mert nem volt nekik gavallérjuk. Volt ugyan 
a fürdőben egy fiatal ember, de annák hasz­

nát nem vehettek, mert az már a halálnak ülni, mig az asztalon előttünk párolgóit a 
udvarolt. így én voltam a helyzet ura Be-: töea (olyan zamatos theát nem ittam én az- 
szélgettünk, ksezsgiunk, daloltunk s lármánk- óta !), hogy csak eagem szeret, — óh hány- 
k&l csaknem felferditoltuk a különben csendes j szór csügge képzetem, beszéde bűvös zeng- 
fürdőt. I zetéu 1

Da komolyabb dolgok is történtek olt, j így tartott - ez nyárig. Már akkor vet- 
a „Margit-üget“ nevű pihenő helyen. Gyö-1 tem észre hogy az én Gizellám szive hide- 
nyörü heiyec-ke az. Körbe sugárfenyök ve-e? gtdni kezn. Ha hozzá mentem, nem szaladt 
síik körül, mellette kis párák fut alá a begy-j oly gyorsan elibem, nem szorította meg oly 
ról. közepén pedig sziklából készített pad f Ke’vel kezemet, nem is kínait meg, hogy 
van. Itt, e pndon mondtam Gizellának, hoüy ? ü j“k mebé a pamlagra, • 
szeretem. Itt csattant el sz első csők, itt fo- i észrevenni, hogy k 1 f e 
nádiunk őrök hűséget. k e r e V”? J «- S»t egy ízben azt

Ö r ö k h ü s é g ? ha 1 ha ! ha ! ha ! I ™ megcselekedte, hogy midón megakartam 
Fentebb említettem már, hegy Gizella I látogatni, a szobalá.y azzal fogadott hogy a 

csak úgy játszott a legénynyel, mint’a macska | kisasszony nincs otthon - pedig jo tudtam, 
az egérrel. Én velem is csak úgy já szolt, hogy otthon van. Nyi.ván más valakit várt. 
Sejtettem én ezt, de sokkal tapasztalatia­

szóval kezdtem 
é á 1 1 a 8 i e-

nabb és szerelmesei»!) voltam annál, hogy el­
hittem volna!

Rajtam kivül még égy honvédfóhadnagy 
volt különösen beleboicndulva Gizellába. Gyö­
nyörű, sugár termetű legény volt, a férfi-szép­
ség mintaképe lehetett, ezonban vtreses haja 
és szakálla egészen elrontotta a hatást. Ka­
pitulált a kaczér leány előtt, ki a szerelmes 
hősön nagyon jól mulatott.

Gyakran találkoztam a főhadnagy úrral 
a Gizella szalonjában, azonban — bár vetély- 
társak voltunk —- nem tűztünk össze. A fő­
hadnagy engem gyereknek nézett, vetélytárs- 
nak kicsinylett, — én pedig (őszintén be­
vallva) féltem tőle, mert ha kardra került 
volna a dolog, se orrom, se fülem nem lenne 
azóta, — igy kerültem a viszályt.

A mellett meg azon reményben ringat­
tam magamat, hogy Gizella csupán engem sze­
ret. Óh hányszor elmondta a kis pamlagon 
az ablak mellett, hová kettecskén leszoktunk

Nem tettem neki szemrehányást e miatt, 
nem is gyultam othellói haragra, a csalódás 
nem sújtott le, gunykaczajra fakadva mondtam 
el Heinével: „M e g t ö r t é n t az raj­
ta m m á r 1“

Közönyösen vettünk egymástól bacsut, — 
holott én messze földre vándoroltam s megér­
demeltem volna tőle ha nem egyebet, legalább 
egy szívélyes „Isten hozzád“-ot.

Alig egy félév múlva illatos levélkét 
kaptam. Nőirás volt rajta, a Gizella írása. 
Lakadalmára hívott meg, — ezt a figyelmet 
nem vártam tőle.

Rövid idő múlva férjhez ment egy Csasz- 
lauból ideszakadt — kappelmájszterhez, — a 
daliás főhadnagyot is cserben hagyta !

Szegény kappelmájszer — szegény tatár ! 
vagy ne sóhajtsunk fel igy látva ezen szeren­
csétlen ember sorsát ? Szegény, szegény tatár!
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tárgyaltatott néhány kérdés, melyéket a tá 
bcrnok, midől a tárosba érkezése alkalmával 
több itteni személyiséget fogadott, felvetett.

E megbeszélgetésekböl kitűnik, hogy mind 
két fél élénken óhajtja, hogy a helyzet 
barátságos utón rendeztessék 
A bolgárok mindamellett arra törekednek, 
hogy megértessék Oroszország képviselőjével, 
hogy égető szükség, hogy a jelenlegi átmeneti 
kórsak ne hosszabbittassék meg és hogy a fe- 
jedelemválasztó nemzetgyűlés összehívásáig az 
elfogadottak nem bocsáthatók szabadon a bírói 
hatalom hatáskörébe való beav tkozás nélkül.

Kaulbars tábornok mi nyujtottá át Na- 
csevicsnek Giers iratát, mely őt megbízza, 
hogy Oroszországot a r e- 
gensségnél képviselje.

Konstantinápolyból MadzsidésAbro 
török biztosok elindulását jelzik.

Kóros és ínséges 
hazánkban.

évek

(III) Szavojai Eugen hadjáratai, továbbá 
a kurucz és labancz forradalom karöltve az 
éhség és döghalállal ijesztő mérvben elpusz­
tították s néptelenitették a magyar alföldet. 
Hogy mily csekély értékre becsülték sokszor 
egész vármegyéket, kitűnik a kővetkezőkből.

Savojai Eugen katonái részére» kormány 
Szentes alatt süttette a kenyeret a mos* is 
úgynevezett p e c z k a vagy p é c s k a város 
részben, ezért a kcrmánz adósa maradt a lin- 
czi péknek Haruckernek 60 ezer farinstal. A 
pék az említett összeg fejében a budai vízi­
malmát kérte a császár fürdő közelében. — 
Ugyde mivej az a malom a katonaság részére 
őrölt, nem lehetett oda adni 60 ezer forint 
fejében, hanem kérdést intéztek a ezegtdi 
praefectushoz hogy nem volna-é ott a közel- 
ben valami darab föld, mely megérné a kívánt ? 
összeget. — A praefectuB véleményezése foly-j 
tán kapta aztán a linczi pék egész Békési 
megyét s Aradból egy kis részt, mint a 
mely föld akkor nem volt egyébb mint ordí­
tó farkasok tanyája. Harucker a 
pék mint Békés megye főispánja fiú örökösök 
nélkül halt el s a sok szép nirtok leány ágon 
száhott a Károlyi, Wenkheim és Stockbammer

vált.

vesztegintézetben, egy évre később BrassóbanJteimében 
de az ellene azonnal alkalmazásba vett. 
szigorú zárlat és óvszabályok 
pontos foganatosítása folytán, 
nemsokidőmulva teljesen el 
nyomatott.

1762-ben felső Msgyarhon nagy részében 
lázas hurutjárvány, az ezt követő évben pedig 
vérhasjárvány, uralkodott, egyúttal a marha- 
dög is nagyon pusztított. Oka volt e dögnek 
a rendkívül száraz időjárás, torok, száj és 

körömfájás, takarmányhiány, íosz élelmezés 
rüh, himlő, vérhas, a tüszhődt állott mocsár 
vizek itatása.

1770-bsn Erdélynek Moldva és Oláhor­
szággal határos részein pestis ütött ki, mely 
Mátyus szerint: holmi infektus oláhországi 
emberekkel titkon czimöoráló oláhokba, a bá- 
romszéki, bodzái passus körül fekvő székely 
kalibákba belekapván Erdélynek ezen felső 
részét békoborlá. Mélyben 9 hónap alatt itt

nemes tűz hevitette az ifjúság ke- kereskedők ! köz és magán hivatalok tagjai1 
belét, mutatja az, hogy a tornászat rövid idő .kiknek legtöbbje Íróasztal mellett tölt kcrlá- 
alatt nagy lendületet vett s hogy a pártolás-1 tolt mozgás közt több órát naponta. Csatla- 
bői eredóleg az egyleti tőke tekintélyessé|kozzatok ! Lépje ek be a t o r n a-

kegyletbe, hol a tornászainak
De hát mit ér az a szép tőke, az az!, vív ásnak ököl vívásnak, általi, 

alap magában, ha nem építünk rá tovább ; b a n a testgyakorlásnak hozzá- 
mit érce maga az épület ha hasznát nem ttok illő körben szentelhettek 
vesszük ? 1 Da hát hol vannak azok a buzgó Jetenként egy p á r ó r á t; mely fog.
tornászok, kik oly lelkesülve, oly nemes gon­
dolkodással tettek és pedig sokat e szép 

ányu, e minden időben hasznos egyletért?!
Béazint elhaltak, részint 1 . . lit a vá- 

laszszal adósok maradunk s nem bolygatva a 
múltat a jövőbe nézünk ! Abban bízunk, ab­
ban reményiünk, mert hiszünk Debreczen if- 
uságának tetterejében. E meggyőződésben 
;zon kéréssel fordulunk hozzájok : emlékez­
zenek meg a régiekről, emlékezzenek meg a 
tornaegylet czélját feladatáról.

Hisz tudjuk mitakar ez, mire törekszik !
is, amott is belekeveredtek vala 520 familliák,!- .. Debreczen város ifjúsága! Ne engedjük 
azonban betegek voltak 1630 személyek, kik ? keblünkből kialudni a hajdan magas lángokkal 
közül 1196-an el is vészének, mig itt a Ma-; égő tüzet! Jertek segítségünkre : támogassuk 
ros-széken Rakasd nevű falucskában meg-ja „Torna Egyletet!“ Kérünk bennete- 
zorittaték és szerencsésen; két: akarjátok megérteni e hasznos egyesület 

elfőj taték. j üdvös törekvését s mi magyar ifjúság, öauálló
1783-ban Borsodmegyében, Gömőr és f polgárok mozdítsuk elő annak czéljait, fordit- 

Abaujmegyében vörhenyjárvány uralkodott, l .-uk hasznunkra annak kétségtelen előnyeit! 
melyet Rlcz Sámuel budai egyetemi tanár f R<gi ugyan azon közmondás ! „M e n s 
skárlátos hidegnek nevezett el. 0 y szerte ett sana in corpore sanó“ — „Eptest-
heves volt ezen orvosok ál'al kevéssé ismert 
járvány, hogy némely faluban 300 gyermeket 
is elsepert Egy kis taluban, honnét a gyermek 
mind kihalt, elébb a kutyák és macskák ezen 
vőrheny miatt eldőglőttek. Ugyanazért a kirá­
lyi helytartótanács látván a járvány szokttlan 
hevességgel való dulását a mondott megyék­
ben, a budai egyetemi orvosi karnak meg­
hagyta, hogy e járványról az orvosoknak és 
közöuségaek tájékozás végett utasítást adjon, 
és a járvány miként leendő orvoslási mólját 
Írja le.

1784-ben Krassómegyében a köznép közt

jhalkozás testre leiekre üditóleg hat egyaránt. 
: A tornaegyiet jelenlegi elöljárói értesítve van- 
' nak czéljainkról s támogatásukat eddig is bír­
juk. Hogy a bekövetkező évi alakulás ne hát- 

h áltassák rövid időt kellett az aláírásra ki- 
í tfizni. Október 14-ike az. Ez alatt csaiiakoz- 
hatik minden érdeklődő. Aláírási ivek vsnnak : 

'Nagy Ferencz ügyvéd, Géressi Kálmán tanár 
Torday Gábor ügyvéd, Zöld Mihály városi 
jegyző. Jeney Miklós rendörfogaimazó, K Tóth 
Sándor hivatalnok, Szűcs Kálmán takarékpénz­
tári kezelő Simonffy István ügyvéd Rickl Géza 
kereskedő és Gjürky Sándor kereskedő egr­
ied tagoknál. Fel tehát debreczeni fiatalság! 
Támogassuk a tori a-egyletet. Debreczen, igS6 
szeptember 28-án.

Torday Gábor, Zöld Mihály, ifj Kovács 
János, Jeney Miklós, K. Tóth Sándor, fí:cy 
Gé/a, Ember István, Simonffy István, Szűcs 
Ká máu. Körner Adolf, Szabó Sál dór Harmath 
Gergely, ifj. Gytirky Sándor, Gyóry Aladár 
Irak Géza.

Helyi hijrelc.
ben, ép lélek,“ de mig nap süt az égen ] 
érvényessége nem fog elenyészni. Már az egy­
let meg van alakítva, nekünk már nem kell]
a kezdet nehézségeivel küzdenünk, a fa elvan I * Az első szmiap. Színházunk évada 
ültetve, apóira is van: nekünk csak gytt-j nyílik meg holnap. E helyen közöljük az 
m°-cseit keil szednünk s élveznünk, —felső szinlapot, melyen felhiva a kö- 
Avagy nem minden torLaegyletnek szép, ne- g zönség pártfogását, és remélve azt, hogy az 
mes a feladati.? Kétségkívül az ! Úgy hogy e!gő előadás egyszersmiut az első teltház buz- 
ezt bővebben f ejtegetnünk csak a szűkkeblű- eg | di'ágával szolgaland a társulatnak Csüiórtő 
és elfogultság előtt kellene; mert hiszen ama | kön, 1886. szept. 3-án a jelen téliévad mfe. 
inár jelzett közmondás örök érvényenségét' cjitó előadása bérlet folyamban tartatik mer 
senki kétségbe nem vonhatja. Igen egy a tor-; Előadatnak : Nyitány, Erkel Ferencz " 
nászát által megizmosodott, megedzett féifi,|di László" czimü dalművéből. „Hunys- 

Előadja a 39-ikannyira elharapódzott a bujakór kivált a lu-í bármikor inkább szembe szállhat az idő vi-; számú gyalogezred zenekara Czapek BariJ 
god és kápoluási járásban, hogy a m. k. ie’y-j szentageágaivil, a kőiű’ménytk mostohaságával vezetése alatt. Ezt követi minden más^sz nn»7 
tartó tanács, mint ez idő szerint a hazai í a könnyebben megbirkózik betegségekkel és az dot megelőzve fényes kiállítással előtör t 
egészségügy legfőbb közege, kénjtelen volt a’élet számtalan bajaival, szellemi ereje nőve-.......................- ---- -------- ”L

családokra. Ez idő tájban nagyszerű népesité- 
sek is történtek az alfőldön. Szarvas, Csaba, 
Berény, Endréd, Tót-Komlós ekkorjtelepittet- 
tek be szláv ajkú lakosokkal; Szarvas és Csa­
báról aztán egy rész Nyiregyházán 
másodtelepitvényt.

Linzbauer szomorú képet nyújt e $ 
szs'zíd egészségügyi állapotáról, javulás csakf 
annyiban történt, hogy a járványok nem let­
tek többé országosak, hanem lokalizálhattak s 
csak egyes vidékeken léptek fel szörnyű mó­
don. — A többek közt 1737-ben tört ki egy 
rittegett pestis Erdélyben, Brassó és Fogaras 
kerületében, úgy szinte a temesi várban szál­
lá30^ Grünezredben, innen minden óvintézke 
dés daczára elterjedt a magyar alföldőn ki­
sebb nagyobb mérvben s vele egyidőben a 
marhavész megkezdette pusztításait a sokat 
szenvedett országban. — Sajátságos hogy ezen 
pestis g u g á v a 1 volt egybekötve mely a 
torkon ágyékban, hónaljon stb. támadt. A gu- 

s°kan elhanyagolták, mások kivágták s be- 
őle embertvesztő büdös geny folyt ki

Ezen mirigyhalál
sebb s pusztitóbb volt az 1709 dikinél p. o. 
Debreczenben 8697, Budán 600. 
Karczagon 2000. Kisújszálláson 1200 ember 
veszett el. E dőgvész ideje alatt még a kálvin­
ista papok is böjtöt rendeltek el. Lefolyásáig 
310,000 ember veszett el benne.

1755-ben a pestis kitört a tömösi

a : élet
baj tovaterjedésének úgy vetni" gátat, ho^y’kedik és pedig arányban a test rugékouysá- 
Lugcsou és Facsen két kórházat szereltetett! gával. De végre tekintetbe vehetjük, hogy 42
fel ’........................... — .............................

László király.“ Történeti melodráma 4 
felvonásban. Zenével, énekkel és látváiyoisá- 
gokkal. Vőrösmarthy Mihály és Czskó Zsig- 
mond után színre alkalmazta Molnár György 
Zenéjét Írták: Orbán Árpád és Lányi Értő

. a lugosi mai napig is fennáll. f éves korunkig katonák vagyunk s ha szeretett
1786 ban Zalathnáu a bányamunkások ’ hazánk szent ügyéért fegyvert kell fognunk: _ _______

közt bujakór és sülyjárvány, 1789 ben Szerém, ? oda megedzett erő kívántatik. Minden a mel-1 Rendező : Vedress Gyü7a*Tarmea7er 
Pest es Arvamegyében, leginkább pedig Buda-■ lett szól. hogy a rendszeres tornászától test-! Gusztáv.) I. felvonás • A v i - e a r <s7 ; t

........................................................................................ nem szabad, mert jg o I j k i , ä 1 Ill 8
alig lehet. Nem (első magyar királ

i t á s a.“ IH. felv.: „A mogyoródi csata1 
már egy egylet all rendel- f IV. felv.: „A k o Id u s k i r á 1 y.“ Személyek: 
csakugyan kezdi belátni á' I. László, magyar király Molnár László. Sala 

ifjú ág, amennyiben 1 e g u y a b-1 mon, (Sólom) w 
magyar tengerparton egy uj'.ban egy üdvös mozgal “' ' ’ ~ -

éd USA- vuoUj ic^iuaauu DUiia* j avt-v ocu/» uugj a icuUbícIcs
alkotott f P*eten^ rothsszfó ?pe'á?-j4rvány (typhus) lépett; gyakorlatot élhanyagolnunk n 

I fel. 1792-ben a sertések, 1793 ban a marhák I hiszen azt pótolnunk mással i
közt ütött ki a dög.

1795-b-n szept.—deczemberig Ugocsame- hek, akkor 
gyében 400 gyermeket sepert el a hólyagos * kezésünkre. 
himlő. ^ ( debreczeni

1790-ben a magyar teneernarton eav uiT b a n egy

i szabad elhanyagolnunk nekünk debreczeniek-? ■ 
mikor 
S ezt

van, 
szentté ava-

betegség 
fejét.

1795- és 96-ban Szerémben 
ző pestis szerencsésen eifejtatot*.

a Skeríievókór ütötte fel $ m e g 
t a t

A tornaegyiet érdekében.
, (Felhívás Debreczen szab. kir. város közönségéhez)

üdvös
melyfeladatáult 

s o r u a egyletnek m 
keietk- |alapiídsp á r t o 1 ó tagot 

irezvekeresztül vihető le 
N. P. hogy az önálló debreczeni 

ság a leendő tagok által

volt magyar király Vedress

van. 
s a

s z e- [ Sóiom hivei Halmay Imre, Haday Sándor. — 
gyen; Charitas, apácza K. Rostagni íren. A német 
i fj u- ?nagykövet Szántó Lajos. Bibornokok Juhai 

, - k é s ó b-' József, Pálfy Lajos. Salamon őrei Némethy
ben s együttesen m e g h a t á r r-r József, Bognár Sándor, Palethay Antal, Si- 
zandó időben a maga körébe n | may Lrjos, Hortobágyi J., Bathori István — 

m toruaegyietnek szép múltja ivégeznesse gyakorlatait. Az égj -! Szerzetesek Borsodi Sándor, Hegyesi Gyula 
esik a tornászattal foglalkozó : lelnek, a megerősitttt alapszabályok szerint E Debreczeni, Kovács Elemér. Magyar apródok 
meg most is lelkesülni íudó, tagja lehet, minden müveit s kifogástalan jel-1 Eresei Etel, Bátori Rózsa. Német apródok

Igazán jól 
tornászaiért

I férfinak, ha felütve _e.__
i könyveit, gyönyörködve olvasbafjv a múlt évek mindenkorra 25 fit. pártoló tag évi

. , azok neV8jT8]) frt befizetésével. Ezekhez intézzük tehátsok helyen veszedelme- j eseményeit s falálkozhatik
az egylet régibb jegyző-i lemü férfi. Éspedig alapi t 6 ta g rgyszers-* Szántóné Mari, Sulinka Mari, Takács Lina 

,t,„ „ H n- „ x , x t „ X..: 3 ' Osváth Borcsa. Országnagyok. Zászlósok. Pápa
fel--kiküldöttei. Papok. Nép. Testőrök. Heroldoe.
nsif I A napoalr AsÄk VI,,«.. — i o •akkor, a toruaegyletbeu részint mint választ­

mányi tagok, részint mint működő tagok oda- 
adólag buzgóikodtsk.

A legutóbbi években ebben kevés része 
volt a városi önálló ifjúságnak. Azt kelijen-e 
hinnünk, hogy ama buzgalom csak szalmaláng 
vaia ? Mert, hogy kezdetben a szó igazi ér-

A X A ív.
(Franczia regény.)
(22 közlemény.)

Konrád komoran tekinte rám.
Hát engem is alá vet a báró ur e 

megszégyenítő vizsgálatnak ? - Kérdé tőlem 
qosbzusan. — ön bizalmatlan irányomban, és a 
tagfo.tozóval egy fokra helyez !
, . 7lrik félbes-akasztva ót, átható tekinte­
tet vetett rám :

- Hogyhogy ? - kérdé - hát még 
sitanf? ° n a *s képes lennél gyanu-
]<d,mlnaiSenkÍtiem gíanusitok, de minden cse­
lédemmel szemben egyenlően járok el.

^u^.C9ar, helépett két szolgával, kiknek 
egyike a vöróshaju János batsuját, a másik a 
Konrád ládáját czepelte be.
lémmé* i““ il,iz88,lláa‘ ■O«'» 665«-

r«nH.S“rás kinyilatkoztatta, hogy ő maga 
rendezte podgyászát és azt jól bezárta, a vö-
ját iíl,e!őleSgZ!ntén ef<le nJilatkozatot tett batyu-

lehete^taláfoi semmi gyanúst nem

Knnrd^ld^^xv*51 82281 TOlt megbÍZT8, hogy 8 
KO rád ládájában tegyen kutatást, egy ezüst

ajíur:őt tsialt s azt szentségtelen kezekkel 
kezdte szétzilálni.

Konrád elhalványodott.
Vilmos ! — kiálta az inasra, ne meré 

szeld anyámnak a haját érinteni.
Ali.g mondá ezt ki, midőn a hajfürt kie- 

sett az inaa kezéből s egy gyűrű esett ki ab-
uól, melyben én az elveszett kincsre is­
mertem.

A csodálkozás átalános lett.

hivó szavunkat azon reményben hogy annak | Apáczák. Örök Magyar hadak. Sir szellemek 
eredménye lesz s az önálló ifjúság tömeges |— Történik az l-ső felvonás Viaegrádon 2-ik 
belépésével lehetővé teszi városunk jó hirn---, Székesfejérváron, 3-ik a mogyoródi síkságon 
vét ez irányban u növelni a testgyakorlás hasz 14-ik Székesfejerváron. Idő 1083—1088 — 
nosságát elismertetii. | Helyárak : Családi páholy 6 forint, alsó- és

Hozzátok szólunk városi, megyei tiszti, kr-zép páholy 4 formt, másodemeleti páholy 
kar, állami tisztviselők, o.vosok, ügyvédek, ^3 forint, elsőrendű íámlásszék 1 forint, másod-

elájult ily csattanói bi- ^

Bzéiyuek anélkül, hogy jó szónál egyebet elfő 
gadtam volna.

Egy társam sem terz fel rólam oly oes- 
máuy tettet. Hányszor segitém őket munkáik-! 
ban s igyekeztem nekik mindenben segítségük-1

Én fölváltva hol Ulrikára hol Konrádra 
meresztém szememet.

Uírika csaknem 
zonyságra.

Konrád az észrevehető meglepetés foly-lban s igyekeztem nekik mindenben segítségük-1 
tan magasra emelkedett s nem tört meg, mint f re, javukra lenni, megosztva bajokat s áp- lval
ahogy a bűnös szokott midőn vétke kivi- \ betegségükben, senki sem fogja azt az ősses s
ágllkl XT TT , tjobbágyság közül elhinni. Mindig én voltam^

— Nos L 1 r i k asszony ? — szóltam $ elől, midőn csürjők égett és oltani " ""
nómhe« ■«-*—« 1—  .................................

Árulás vagy varázslat rej'ik az egész 
ben. Lehetetlenseg, hogy Konrád olyasmit el­
követhessen.

— Lehetetlenség, mert hát ő cselekedte! 
— susogá a vörös hajú a fülembe.

E hang, mely oly kérlelhetetlen szigorral 
mondá e szavakat, haldokló dajkámnak emlé­
két egészen ezámü.te emlékezetemből.

— Te sajátmagad mondtad ki Ítéletedet 
Konrád, — szóltam. Te e gyűrűt nemde úrnőd 
tulajdonakint ősmertd ?

— Konrád igenlőiig intett fejével.
— Azt is mondád^uíy e, hogy a kinél a 

gyűrűt megtalálják sz semmi kíméletet nem 
érdemel.

Konrád másodszor is igent intett fejével 
de arczáa a legmélyebb undor tükrőződő't 
vissza.

— Tehát bűnösnek tartod 
magadat.. ..

— Nem, soha! — vágott közbe Konrád, 
büszkén emelve fél fejét.

Aztán odább taszítva a kulcsárt, hozzám 
sietett és így szólt :

— Nemde uram, ön nem hiszi, hogy én 
képes lehessek oly gyalázatos tettnek elköve­
tésére ? Senki sem teszi ezt föl rólam az itt 
egybegyült társaim kőzzül. Hányszor szeliditet- 
tem meg és tanitottam ki itt a szilaj csikókat!
s tettem ki életemet vadászatok alkalmával ve-1

n csűrjük égett és oltani kellett a 
tüzet. Gyakran is esedeztem érdekükben a bsró 
urnái, anélkül hogy egy fillért is elfogadtam 
volna tőlük. Most, anyám, meghalván, ön meg­
enged'e nekem, hogy szórakozás végett egy 
kis utazást tehessek. Én elrendeztem e czélból 
ho.mimat s ime valamely átkozott kéz anyám 
hajfürtéi közzé rejti a gyűrűt I Óh, kegyed 
nagylelkű úrnő, ki mindent eltalált. Hiszen a 
nők saját szivükből olvasnak.
, t — Pe hiszen magad erősitéd, hogy ládá­
dat sajatkezüleg csomagoltad be, — jeevzám 
meg szigorúan. J ‘

— Én istenem, istenem 1 világosítsd föl el 
mémet I — jajgatott Konrád. — Ugyan hogy 
juthatott ez a gyűrű anyám fürtéi közé ? En 
meg ntm foghatom azt, de arra a kedyes lé­
lekre ki menybe köLözöít, anyám emlékére es- 
küszöm, hogy ártatlan vagyok.

— Ne ejts kétségbe 1
~ É"e űzzön el várából uram 1 Ne en­

gedje, hogy öreg dajkája megforduljon sírjában, 
ki önt saját fiánál is jobban szerette. Legyen 
szigorú a bűnössel szemben, de engedjen ne­
kem időt arra, hogy ártatlanságomat bebizo­
nyíthassam. Az élő istenre kérem önt.

Nem tagadom, hogy e keserű fölkiáltása 
fölélreszté részvétemet s meg valék hatva 
Sajnos azonban Konrád e hatást azonnal is­
mét lerombolta, midőn imigy folytatá be-í 
szédét: j

— Hát képes lennék-e én nemes jóltevő-l

nőmet meglopni ? Mindenki tudja itt, hogy éa 
érette izekre engedném tépetni magamat 1 Csak 
azért, hogy a legcsekélyebb bánatot is elosz­
lassam leikéből, föláldoznám örömmel magamat 
érette 1 ..

Ez már szörnyűség 1 ~ gondolám.
Az a szerencsétlen, ügyetlen mentségé­

vel mindent újra elrontott. De mégis erőt igye­
keztem magamon venni s tekintve azt, hogy ő 
dekámnak a fia volt, igy szóltam :

— Hallgass rám. Te feledhetlen dajkám­
ba leven, elnézéssel leszek irántad. Nem en­
gedem, hogy saját társaid kikorbácsolj an ak in­
nen, sőt ha épen befogadnak magokhoz lakó­
társul, az itt maradást sem ellenzem. Ha el- 
foszítanak magoktól, mehetsz Isten hírével.— 
Nos, - szóltam, nyájas arczctal fordulva nőm 
relé, — tehetek-e érette többet?

Kcnrád mindig szívélyes volt társaihoz 
s ezen látszólag szerették is őt, azonban fölé­
nyeit sokan irigyelték, g titkon örültek tá­
vozása fölött.
na v4n,C3!11dek fejüket rázták 8 össze­
nézlek. Haboztak mily választ adjanak. Za­
varuknak azonban a kulcsár vetett véget.
. "7 KGj>rád 1 azt magad is átláthatod,
h gy nincs helyed többé közöttünk. Tisztázd 
kl(1,™ag6d’ távozzál. Mi itt átalában be­
csületes és békeszerető emberek vagyunk. Meg-
tTk egymásban. Te csak lódulj iniien *8 

™agadnak más gazdát, mert köztünk 
ugyan meg nem maradhatsz.
» inröiZ ,ifÍ" szomorúan esüggeszlé le fejét s 
nJ?V,íSZ Jegenyékhez fordult, de ezek is úgy 
nyilatkoztak, hogy ha egyszer a gyűrűnek _
™artaniefoh8etá(böitlailJÓ8Zág - lába kerekedik, 

Mindnyájan eltasziták őt magoktól, min-
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rdult, de ezek is úgy 

egyszer a gyűrűnek, — 
zag — lába kerekedik, 

egy gyors paripával

ák őt. magoktól, min-
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rendű támlásszék 80 krajezár, földszinti zait- 
szék 60 krajezár, emeleti zártszék 50 krajezár, 
elsőrendű földszinti állóhely 50 krajezár, másod­
rendű földszinti állóhely 40 krajezár, tanuló 
és katonajegy őrmestertől lefelé 30 kraj­
ezár ; karzat 20 krajezár, szombaton, vasár-és 
ünnepnapokon 30 krajezár. Egy seinlap ára a 
pénztárnál 10 kr. Jegyek előre válthatók már 
kedden és a kővetkező napokon d. e. 8 — 12 
óráig és d.u. 3—5-ig a színházi pénztárnál. A 
megnyitás napján veszi kezdetét a bérlet is, 
melyre jelentkezések még elfogadtatnak a 
következő árakon : Idénybéríet nyolez bérletre 
(160 előadás.) Családi páholy 600 frf. A’só-és 
középpá’ioly 420 frt Felső páholy 260 írt. 
Támlássiék 100 írt. Elsőrendű zártszék 80 frt 
Másodrendű zártszék 60 frt. Kisbérlet (20 
előadásra,) Családi páholy 90 frt. Alsó és 
középpáholy 60 frt. Felső páholy 40 frt Támlás- 
szék 12 frt. Másodrendű zártszék 8 fit. 
Sziniapbérlet egész évadra : 1 frt 50 kr. 
Bérelni lehet a sziníaposztónál és a színházi 
pénztárnál. A t. sziulapbérlők kéretnek a 
fizetéskor béjegzójegygyel ellátott nyugtatót 
követelni, s a bérleti könyvecskébe nevőket 
sajátkezüleg bejegyezni. Legközelebbi napon 
sünre kerülnek : A czigány báró Strauss nagy 
operettéje. — Felhő Klári Rátkay László 
pályanyertes népszínműve. — Mindkét újdon­
ság első előadása bérletben adatik.

* Elgázol a a vasút. A vigyázatlanság és 
a szeszes Italból merített vakmerőség nagy 
szerencsétlenséget idézett elő tegnap este. Ko­
kas Mihály és felesége, debreczeni lakosok, a 
derecske! járásbírósághoz voltak mint tanuk 
behiva. Derecskéről gyalog jöttek hazafelé, s 
a „Rózsásánál találkozva Márton Imre deb­
reczeni talyigással, felfogadok azt, hogy hoz­
za be őket Debreczenbe. A talyigán már ak­
kor volt egy utas : Kis L-.jos szobafestő. Az 
ut Debrrc énig, egészen a gázgyár melletti va­
súti átjáróig szerencsésen folyt le. — Itt azon­
ban Márton Imre talyigás, ki — rendes szo­
kása szerint — részeg volt, látva azt, hogy 
egy talyigás üres talyigával keresztül haladt 
a vasúti vágányon, melyen épen egy tehervo­
nat útra készülődött, — a korlát nem lévén 
elzárva — megakarta mutatni ügyességét, szin­
tén a vágányra hajtott. Az utasok látták a kö­
zelgő veszélyt s megfogták a talyigást, de már 
késő volt. A vonat elütötte s összezúzta a talyigát. 
Márton Imre, az egész szeren­
csétlenség okozója, tökélete­
sen összezuzatott s azonnal 
szörnyet halt. Kokas Mihálynak 
és Kis Lajosnak lábát roncsol- 
taszétavonat, mig Kokas Mihálynénak 
ki a talyigából kiesett, a nagy ijedelmen kívül 
egyéb baja nem történt. A talyigás lovának 
szintén eltört a lába s a szegény állat még 
ma délelőtt is ott fetrengett a szerencsétlen­
ség színhelyén. A szerencsétlenség esti három­
negyed 9 órakor történt s azonnal jelentést 
tettek róla, Beér Kálmán 3 ik kér. rendőr- 
alaapitány urnák, ki gondoskodott az össze­
zúzottak kórházba való szállításáról. Kokas 
Mihálynak lábát térden alul, Kis Lajosiak a 
lábát pedig térden felül amputálták s az orvo­
sok véleménye szerint életükhöz van remény. 
A vizsgálat fogja kideríteni, hogy a vasúti kö­
zegeket terheli-e felelősség ezen sajnos bal­
eset miatt.

* Névnap. Mihály napja van s e napon 
(régi jó magyar szokás szerint) tok jó embe­
rét köszönti fel Debreczen városáaak közön 
sége. Ilyenek — a többi között — Nt. K. 
Tóth Mihály ref. lelkész ur, B e k e Mi­
hály árvasz. elnök és egyh kér. tauácsbiró 
ur, pártunk ezen elv- és jellem-szilárd tagja, 
Balogh Mihály, GaálM. Zöld Mihály, Erdélyi 
Mihály, továbbá a különböző Szűcs Mi­
hály urak, a kik szép számmal veszik igénybe

DEBRECZEN.
szerencsekivánatainkat. — Beke Mihály urnái 
már tegnap is 50—60 főnyi jó barát és isme­
rős jelent meg, a legöszintébb szerencse kivá- 
natok kifejezésére. A jól megterhelt asztalnál 
Elek Kajos és Búzás Pál főiskolai tanár urak 
mondottak felköszöntőket, a háziúr kedves 
nővérének egészségére pedig Ember Ist­
ván városi tb. ügyész ur emelte poharát. Mk 
d. e. pedig egész vándorlás folyt a közked- 
veltségü férfiú vendégszerető háza felé.

* Lopás az ind háznál Nagy mérvű lo­
pások érték egymást az utóbbi időben a va­
súti indóháznál, mely lopások által Sedlazek 
Lajos vasúti vendéglős, mint az ott alkalma­
zásban lévő főpinezér erősen megkárosittattak. 
Első ízben a főpinezér feje alól, midőn a vo­
natot várva aludt a III-ik osztályú váróterem­
ben, kivették a kulcsot s avval a II. osztályú 
váróteremben elhelyezett szekrényből 53 fri 
készpénzt 1 ezüst órát, 1 aranyláncról s egy 
jeggyürüt loptak el. Másod ízben három szo­
bán , keresztül hatoltak Seddlazek vendéglős 

? szobájában s onnan arany órát, arany lánczot, 
* egy arany nagy köves gyűrűt, két aranykeretü 
; pápaszemet vittek el. A lonást a mint látszik 
; oly egyénnek kellett e 1 kő v e t n i e, aki, 
I vasúti indóháznál jártas volt. Gönczi Má- 
I ria nevű 30—30 éves szakácsnőt le is tartóz­
hattak, akinél az elveszett ékszereken kívül a 
I tulajdonos zsebkendőiből is találtak s kire a 

gyanú legnagyobb mértékben háramlik, annyi­
éval is inkább, mert gyakrabban gyanúsan vi­
li elte magát bor lopáson rajta is csípték. A 

vizsgálat a járásbíróság által eszközöltetik, 
j * Társasebéd. A de’oreczen-füzessbonyi 
; vasút értekezletének befejeztével — a mint 
í már irtuk — Csávolszky Lajos orsz. gy. kép­
viselő 8 az „E—sa szerkesztője,és Frohnknecht. 
, Vilmos, mint a vasút engedményesei, negyven 
? terítékei ebédet adtak az „Arany Bika” termé­

ben. Jelen voltak: Gróf Degenfeld-Schomberg 
József, főispán, Simunffy Imre kir. tan. és pol­
gármester, Gyöngyösi János oszt. tanácsos, 

, Maléter, a köziek, min. képviselője. Neumann 
, százados, a közös hadügyminiszter képviselő- 
' je, Perez el Béla a kolozsvári, Römer & nagy 
i várad! üzletvezetőség főnöke, Küry főfelügyelő 
' Basa Gábor, debr. oszt. mérnök, Ambró/y 
‘ Béla, főmérnök, Heller Lajos, mint a vasút 
I tervezője, Rásó Gyula alispán, Papp Ferencz 
1 v. főügyész, Kovács Sándor v. t. főügyész, dr. 

Király Ferencz, kamarai titkár, K. Tóth Kál- 
( mán ref. lelkész, Vértesi Arnold, és Gáspár 
> Imre szerkesztők stb. Az első felköszöntőt 

Csávolszky Lajos mondotta a főispánra és pol- 
; gármesterre, a másodikat K. Tóth Kálmán ref. 
I lelkész Gyöngyösi osztály tanácsosra, a harma- 
? dikat Simonffy polgármester Csávolszkyra. A

! társaság a legderültetb hangulatban oszlott 
szét. A tanácskozások ma d. e. befejeztettek, 

f 8. a bizottság d. u. 4 órakor B. Újvárosba 
; ment.
I ^Abschied von Grosswardein. A nagyváradi 
• „szabadság” irja: Ai elmúlt nagy gyakorlatok 
I alkalmával a debreczeni zenekar egy tagja igen 
I sértő levelet hagyott szállásán, elmondva 
I gazdáját — kinek asztalánál többször borozott 
I ebédelt, vacsoráit, sok mindenfélének, csak 

jónak nem kívánva az egész családra sok 
mindenfélét csak jót nem. A megsértett, család, 
az eltávozott D i t r i c h ezredes urnák 
küldte át a levelet, s az előzékeny derék fő­
tiszt, ki nem egyazer mutatta meg rend, és 
igazságszeretetét városunkban is, kapitányi 
hivatalunk utján értesítette a megbántott 
családot arról, hogy az eltávozott zenekari 

^ tag példásan lett hiedelemre tanítva.
I * Kinevezés. Aljegyzővé neveztetett ki a 
l debreczeni kir. járásbírósághoz Budaházy Zol- 
j tán, kir. törvényszéki joggyakornok.
I * Esküvő. Hajdü-Böszörményben Bodnár 
I Lajos hajdu-nánási ref. gimnáziumi tanár e na­

pokban esküdött örök hűséget Deák Zsuzsika 
I kisasszonynak, Deák Márton leányának.
I * Eljegyzés Kovács Ákos, debreczeni föld- 

birtokos, a napokban jegyezte el Stern Jakab 
kábái földbirtokos s nagyváradi lakos leányát: 
Irmát.

I * Piaczi árak 1886. szept. 28-án megtar- 
1 tott hetivásárról :

Búza 8.00-7.60-7 °0
Kétszeres 6.00—5.90—5.80
Rozs 5 40-5.30—5.20

, Árpa 5.40—5.20—5.20
Zab 5.30-5 20- 5.10

f Tengeri ó. 6.20—6.10 — 6.00
Köles 4.50—4 25—4.00
Egy zsák burgonya 1^0—
Szalonna 48.00—47.50—47.00
Háj 48.00—47.50—47.00
* FélreérVs. A múlt este történt egyik 

j vendéglőben, hogy egy várcsunkbeli ügyvéd
ur sehogy sem tudott borhoz jutni, holott vál- 

I tig kiabálta egy német kelluernek, hogy —
\ „hozzak már abort!” — A német keü- 
ner az ötödik kiáltás után leakaszt egy kul- 

j csőt a kaszliról, bsjteli hajlongások közt lép 
. a lármás úrhoz, s elvezeti azt a folyosó túlsó 
f végére. — Eddig csak a tréfája járta, de a 
f sárréten született fiskális ur, — a ki az a 

bort” szónok német értelméről soha még 
í c ak dalolni sem haliéit, nemes dühbe jött, s: 
I a feletti fellangolásában, hogy óbort kért,
. s neki ezen a helyen matatják a bort, úgy 
I meglazenakolta vezetőjét, hogy az futva me- 
I nekült, magára hagyva ügyvédet, kulcsot s 
„ a bort!
I * Vásár. Az országos vásár ma vette 
I kezdetét s tart jövő keddig. A vásár csak na-_ 
i gyón középszerűen van látogatva, 
í * Találtatott egy kosár, élelmi szerrel, 

— mely a legtöbbet ígérőnek már eladatott.
. Tulajdonosa — kellő igazolás mellett — a 
. 2-ik kér. kapitányságnál átveheti a pénzt.

* Halálozások. A szept. hó 19-töl szept. 
I hó 25-ig terjedő időben meghaltuk városunk- 
I ban : Szentesi István, 2 hét. ref. veleszületett 
; gyengeség, Balogh Sándor 11 é. ref. vérhas, 
.őzt. Szekretár Györgyié, 78 é. ref. szervi 
(szívbaj, Szaniszló Juliánná, 1 é. r. katb. 
i; bélhurut. Nagy Sándor, 6 hón. ref. bélLurut. 
: Mészáros Juliánná, 10 hét. ref. bélhurut, Rácz

tetésére ve; etett, a minek következtében Her­
bert János tiszti rangjától megfő.ztatctF —

Az esetet a Pesti Hírlap úgy adja e!ő 
hogy Herbert János értesülvén arról, hogy 
Christen Alajos, közös hadseregbeli tényleges 
szolgálatban álló hadnagy, a Janszki- 
ügyből kiindulva, — uton-utfélen 
becsmérli a magyarokat, elhatározta, hogy 
ezért a legelső alkalommal provokálni fogja a 
hadnagyot. Ezen alkalom junius 10-én csak­
ugyan kínálkozott, midőn egy péc«i sörházlan 
este Herbert János azon asztalnál, melynél 
Christen hadnagy több polgár társaságában 
szintén helyet foglalt, úgy nyilatkozott, hogy 
Janszky eljárása vagy könnyelműség, vagy os­
toba tüntetés a magyarság ellen és mindtnki, 
a ki Magyarországban él, magyar kenyeret 
eszik és mégis becsmérli a magyarokat, meg­
érdemli, hogy kutyakorbácscsal hajtanák ki az 
országból.

Christen hadnagy noha tisztársai előtt 
maga beismerte, hogy a provokáló, nyilatko­
zat egyenesen az ő személye ellen irányult, a 
helyett, hogy lovaglás elégtételt vett volna, 
Herbert tartalékos hadnagy ellen feljelentést 
tett a helyparancsnokságnál azon alapon, hegy 
egy nyilvános helyiségben tábora ok ellen be­
csületsértő kifejezést használt. Erre Herbert 
megkérdezett, hogy csakugyan megtette-a kér­
déses nyilatkozatot, mire ó igenlőleg válaszolt,

Ennek folytén összeült az 32-ik gyalog­
ezred becsületbirósága, mely Herbert Jánost 
tiszti rangjától megfosztottnak nyilvánította. E 
határozat, midóu Pécsett köztudomásra jutott, 
nagy felháborodást keltett. A pécsi fiatalság elha­
tározta, hogy Herbertnek fáklyászenét rendez, s 
falragaszok utján hívta tel a közönséget a 
tÜLtetésben való részvételre. Paxi honvédtá­
bornok ebben a katonaság elleni lázitást lát­
ván, a rendőrkapitányhoz fordult, ki a falra­
gaszokat letépetté és a már engedéyezett 

; fáklyásmenetet a főispán határozott parancsára 
beszüntette. Az ifjúság a tanácshoz feleb 
bezi az ügyet és ha az megengedi, megtartat- 
ik a fáklyásmenet.

Törvlnyszék.
Témír Alajos, a Gazdagféle gyilkosági 

bűnügy egyik vádlotja vizsgálati fogságban 
meghalt. Orvosi állítás szerint nagyfokú

t Eszter. 5 6. r, katb. himlő,(özv. Kiss Péterné tuberkulózis ölte meg melynek ceiráita csabad 
i 24 é r. katb, tüdőgümőkór, Tóth János 22 é. t életből vitte a börtönbe. Utolsó óráiban is azt 
I ref. tüdőhurut, Barát László, 15 hón. r kath. I állította, hogy őaGa zdagl m r e 
í himlő, Tóth István, 87 é. ref. aggkór, Vetter | dolgában teljesen ártatlaa s csak az egri 
: Elek, 10 bet- r katb. görcsök, Jakab Ju'iánnat sikkasztás miatt érzi magát bűnösnek. — 
} 6 és fél é. ref. bélhurut, özv, Sinai Bálint, 69 Támár Alajos már tegnap délben önkívületi 
I é. ref. aggkór, Barna István, 1 é. ref. bélhu- ?. állapotban volt. Csuklása, mely két hét óta 

rut, Dihen Mihály, 1 hón. ref. veleszületett | egy órára sem szűnt meg, rekedt hőrgéesé 
í; gyengeség, özv. Nagy Atdrátsné, 75 é. ref. ag-, vált és melle kínosan zilált s egyre nehezeb- 
j kór, Percze Bálint, 54 é. ref. tüdőgümőkór, | ben vett lélekzetet. Délután kissé magához 
* Borossy Kálmán, 6 hón. ref. tüdőlob, — Vida 1 tért, de fájdalmai nem szűntek. Ápolója töb- 
I Juliánná, 2 é. ref. bélhurut, Szmrecsányi La-[szőr hallotta e jelkiáltásokat : Istenem, te

Íjos, 82 é. r. kath. aggkór, Kemecsei Miklós 4! látod, hogy ártatlan vagyok ! Előre érezte 
é. ref. bélhurut, Lakatos Sándor, 3 é. ref. ( halálát és őrülni látszott, hogy megszabadul 
torokgyík, Nagy ? gör. katb. halvaszülött leány ^ az élettől Gyakran mondta védőjének : Ügyvéd 

$ özv. Kazinczy Viktorné 72 é. r, kath, hagy- ^ ur érzem, hogy nem érem meg a végtárgya- 
§ máz, Nagy Anna 42 é, r, kath, vérhas, Deák i lást. Pedig szeretnék jelen lenni; hátha 
i Erzsébet, 6 hón, ref; himlő, Pataki Sándor, 4 J beigazolnék ártatlanságomat. Akkor aztán 
I é, ref. hagymáz, Tóth Sándor, 45 é. ref. tüdő- örömest meghalok, a mint meghaltam a 
k lob, Madaras! István, 23 é. ref. himlő özv. L társadalomra nézve : Érdekes, hegy valahány- 

Sánta Józtefnó, 66 é, ref. aggkór, Szabó Esz-1 szór Gazdagh Imréné nevét ajkára vette,
, tér, 8 é, ref. vörheny, Nagy József 30 é. ref. | hosszú, fájdalmas sóhajt hallatott. Egy alkalom- 
hóiyagrák, Szabó Juliánra, 11 é, ref. vörheny,f mai védője előtt mondá : Az a szerencsétlen
Klementisz József 1 hón 
haltak összes száma 34.

* Intő példa. A rendőrség Cs. J. nevű bor­
mérő asszonyt elmarasztalta 50 frt pénzbírságra 
mivel egy rendőrt hivatalos eljárásában bccs- 
telenitő szavakkal illetett, A városi tanács jó­
váhagyta az Ítéletet, a minisztérium azonban

r, kath, görcsök, E!-^ asszony bizonyosan megőrült; mert csak így 
lehetséges, hogy azt a hazug vallomást tette.

deniknek csak gúnyos vigyorgásával talál­
kozott.

Keserű bánattal, mély fájdalommal lelké­
ben tántorgott Konrád az ajtó felé kőnyes 
szemmel rebegvéa :

— Óh anyám, te pártomat fogod ott fönt 
s nem taszítod el fiadat. Sirhalmodon fogok 
sírni és imádkozni. Óh Istenem 1 hálát adok 
neket, hogy e gyalázatot sem engedted neki 
megérni.

A kapus, ki Magdolnának bátyja volt, 
szintén oly szívtelen volt, hogy megtagadta 
tűzhelyét öcscsétői.

— Még eltalálná lopni kulcsaimat, mig 
alszom ! — vélte. Isten keze nehezedett rái, 
ficzkó — szólt Konrádhoz fordulva, — kérd 
ót, hogy becsületednek helyreállítására segít­
sen 8 aztán jer hozzám. így azonban semmit 
sem tehetek olyat, mi által csak urunkat 
sérthetném meg.

Ekép távozott Konrád a várból, társai­
nak gúnyos vigyorgása és megvetése közt.

E naptól fogva házi boldogságom meg 
volt mérgezve.

Uirika hasztalan igyekezett engem rá­
bírni, hogy irgalmasabb büntetést szabjak, s e 
bizalmatlanság,választá el szivünket egymástól.

Érzém, hogy szűzies örérzetét sértém 
meg. Éa az ő szeplőtelen ártatlanságát undok 
gyanúmmal szennyeztem be. Utálni kezdtem a 
féltékenységet mint erkölcsi bűit

Gyanú és bosszú kinzották telkemet. A 
vörösnek összefüggés nélküli szavai nem elé­
gítették ki tudvágyamat; én többet akartam 
tudni s bizonyságot szerezni. Kétértelmű sza­
vai lassankint oly mélyen megyőkereztek el­
mémben, hogy azok éjjel-nappal üldöztek s a 
talány megoldása volt egyedüli óhajom.

Rettentő türelmetlenséggel vártam a per-,

czet, mely nekem csalhatlan bizonyságot ac 
és iszonyú bosszút tápláltam keblemben.

Elhatároztam magamban, hogy ha Ulri- 
bát csakugyan vétkesnek találom, minden kö­
teléket megszakítok vele.

Olykor aggály szálhtt meg, midőn őt hal­
ványan, némán könytelenül láttam mélázni. 
És nekem csalhatlan bizonyságot kelle sze­
reznem.

A vőrőshaju ezalatt csaknem kizárólagos 
parancsnok volt a várban, ő volt tanácsadóm, 
kedvenczem. Ama győzelem által melyet fe­
lettem vívott, méginkább lealázta nőmet, kit 
oly mélyen megsértett.

A vörös nem is várt kérdéseimre, ő már 
eltalálta szándékomat rendesen.

Gyakran hallottam tőle ilyesmit:
— Találkoztam Konráddal ; ott bolyong 

az erdőben a vár közelében. Gyakran látom a 
hársfnligeti remetelaknál is kóvályogni, hová 
úrnőnk oly örömest jár imádkozni.

Mily könyen megeshetik ilyenkor, hogy 
a Au ráles; vagy szándékosan is összetalál­
koznak talán I

Az ily megjegyzéseknek megvolt a hatá­
suk. Én elhatározám magamban, hogy nőmnek 
minden lépését megfigyelem.

Egy este — még nagyon is emlékeze­
temben van az mai napig is, hirtelen fölián 
golt keblemben ismét az Ulrika iránt táplált 
régi szerelem.

Úgy érzem magamat, mint kinek sem 
neje, sem gyermeke, sem hajléka, sem ha­
zája. —

A távolban az esti szürkületből kiragyog­
tak a hegyeknek, a havasoknak csúcsai; a 
vár udvarán a zaj lassankint elnémult. Csak 
az orvvadászok és tolvajok voltak még ébren, 
kik nyomorult foglalkozásukra ez időt szokták 
választani. (Folyt. kőv.

Közgazdaság.
* Budapesti gabn&tőzsde Búza tavaszra 

9 31— 9.33 írton. Búza őszre 8.80—7.8 írton. 
Tengeri május—júniusra 6.35—5.37 fi ton, Zab 

, .. „ . . ... „ tavaszra 6.65 írton. Zab őszre 6.17—6.16 írton
elrendelte, hogy az ügy a bűnügyi útra tetes-, Káposztarepcze aug. — szeptemberre 10 10 
sék át. Mert „rőndaek muszáj lönnyi r | frton

* Seh’einz Károly Budapestről feltűnést f -Budapest! sertésvásár. Kőbánya szép. 
keltő uj mosd gépeit valamint yasmangorlóit 127- _ Äe üzlet változatlan. Magyar ura- 
pár nap múlva helyben be fogja mutatni és, gá i ö nehéz 45._45.50 fiafá nehóe
próba mosásokat fog eszközölni. Bővebbet a |___45_________frtigi____ magy. m^gi
felragaszok. f fiatal köép 45.----- .46.— frtig, magy. uras.

Húsárak. Megállapítva _ s bejelentve s gatai könnyű 45.50— 46.— frtig, magyar *ze-
1886. évi szeptemb. 29-től okt 6-ig 30 - 36 kr. I £ett nehéz 42.-----44.50 frtig, magyar szedett
Rácz Györgynél czegléd utcza 2599 sz. a., 32 közép 4e4.50445ök. frtig, magy, szedett könnyű 
kr. Erdei Jánosnál Morgo-utcza 587. sz. a. 36,-45._45.50_ frtig, romániai átmeneti ba- 
Rácz Györgynél csapo-utcza 10. sz. a., Rozsatér | konyi nehéz 42.-43.— frtig,
10. sz. a. 44 kr. Magyar Gábornál Piacz 1-ső 
székben, valamint a három izraelita székben a 
piaczon. Minden többi bejelentett 26 mészár­
székben pedig 40 kr. — Jegyzet: Magyar 
Gábor három székében 1 kiló hús nyomaték 
nélkül 8 krral drágább, Debreczen, 1886. 
szept. 28 án. 

* Történeti naptár. Szerda, szept, 29. 
1273. Habsburg! Rudolf német csá­
szárrá választatik.

Hazánk s a külföld.
— Szenzáczlds hírről értesítik a „Pesti 

Hirlap“-ot a kővetkezőkben. „Battyhányi László 
gróf, Gyöngyös város kormánypárt, képviselője 
minden búcsúszó nélkül elhagyta választóit s 
kivándorolt Amerikába. A gróf viszonyait isme­
rősöktől tudom, hogy e lépésre egészben meg­
rongált anyagi viszonyai késztették. — A me­
gyében nagy feltűnést és szenzácziót keltett e 
még most is hihetetlenül hangzó elvitorlázása 
Battyányinak s minden körben élénk találga­
tózás tárgyát képezi: vájjon csupán zavart 
pénzügyi állapotok voltak-e okai ez esetnek s 
nem járultak-e hozzá más olyan körülmények, 
melyeket titkolni kell. Gyöngyös így — az 
egyedüli város a megyében, mely kormánypárti 
képviselőt választott a független párti Rády 
Endre után — képviselő nélkül áll.8

— A hadsereg szelleme. A Janszk-ügynek 
Pécsett folytatása volt, mely egy közös hadse­
regbeli tartalékos hadnagynak Herbert János, 
ottani városi aljegyzőnek becsületbirdsági elitéi-.

rom. átmeneti 
eredeti közép-------- .— frtig, szerbiai átme­
net nehéz 44—4.50.— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 44—44.540 frt. hizó a vasútról mázsáira
—.----- .— frtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
4°/, —.—. hizó két éves élősúlyban 30.—.82 
frtig, makkos sertés élősúlyban, 40'/i levonással 
frtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 40 
kgl. és 47«-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá- 
tonkint 3 arany vám__fejében megtéríttetik
“ Vasúti menetrend.

Debreczenből indul:
Budapest—Nayyvdrad felé: d. e. 9 Ó. 14 p.Gyorsv 

„ „ d. e. 11 ó. 46 p.
„ „ este 10 i. — p.

Szathmár félé: d. u. 3 6. 39 p.
„ „ d. e. 3 ó. 39 p.

Kassa leié: d. e. 7 6. 6 p.
,. „ d. a. 7 6. 31 p.

d. e. 9 <5.Nánás felé m. á. v. ,

Debreczenbe
Budapest Jelöl:

»
II

Stathmár felől:

Kassa felől.

Kdnds fet'ól : (Debr. vásárt, 
(m. á. v. indh.

1 d. n. 3 ó. 60 p.
érkezik:

d. u. 8 d. 21 p 
éjjel 2 6. 61 p. 
este 7 ó. 4 p. 
d. e. 11 6. 28 p. 
este 9 6. 31 p. 
d. e. 8 6. 35 p. 
este 8 6. 62 p. 

d. e. 8 ó. 61 p. 
d. u. S ó. 11 p.

Falelós szerkesztő:
Kiadó:

Gáspár Imre.
Kutast Imre.
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A vadász idényre.
Vadász fegyverek Lafaucheiix, Lancaster 

Pieper Diana lüttichilőfegy verek jótállás mellett. 
Colit ismétlő (repetir) lőfegyver 12—15

töltényre. „ ,
Töltény hüvelyek, dugók és töltő-gepek. 
Forgó-pisztóty7ök (Rewolverek) egész vá­

lasztékban és töltények.
Flobert pnskák, pisztolyok és hozzá golyos 

és serétes töltények.
Vedásatáskák, tölténytartók, székek, bütykösök, lábszár védők 

ígamapchen) kutya nyaklók, vezető zsinórok és más vadaszkellekek

angolnyergek s teljes lovagló szerelvények
nagy választékban és jutányos áron ajánltatnak

SZEPESSY ANTAL
norinbergi és diszmü üzletében.

I

Briinni szövetek
elegáns

Őszi és téli felöltőkre

3—10 meter hosszúságú, minden téri félő tőre 
elégséges darabok kaphatók :

4 f. 80 krért finom,
7 f. 75 krért igen finom,

10 f. 50 krért legfinomabb
valódi juhgyapjuból

Palmerston és Boy-féle felöltőkre métereink,nt 
2 f. 50 krtól 5 frtig, — London fele 2 frt 
25 krtól 3 frtig, — női kendők méterenként 
I ft 25 krtól 2 ft. 50 krig küldetik — után­

vétellel mindenkinek

SiegeMmhof
briinni gyárából és raktárából.

Figyelmeztetés ! Fentebbi czég szövetei 
szolid és Ízléses kiállítás, valamint rendkívüli 
tartósság által tűnnek ki. Az ismert szolidság és 

1 jelentékeny előállítási képesség okozza, hogy 
csak a legjobb áruk és csak a kiválasztott min­
ták küldetnek. Kívánatra kü'd a fentebbi rak­
tár mintát ingyen és bérmentve.

81. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „ISTVÁN" gőzmalom‘
készítményeinek.

Saját raktárában.
Árak ausztriai értékben

Kötelezettség és engedmény nélkül 
készpénz fizetés mellett.

Zsákkal együtt.
ICO ki

AB. Asztali dara nagy és apró szemű 17.80

Nem kell többé irtózni
a nagymosáa kellemetlenségeitől, mert az eddigieket minden te- 

kintetbent felülmúló, legújabb, szabadalmazott

mosó- és facsaró-gépeink
segélyével egy személy egy nagyobb háztartás fehérneműiét 

nehány óra alatt megerőltetés nélkül hófehérre moshana.
Fit előnyök : rendkívüli kímélése a fehérneműnek, szappan, mn kaerő, fűtőanyag és időnek 75°,„

megtakarítása.

vas mángorló-gépeinket re°dkivül
Ábrás árjegyzékek bővebb leírással Ingyen. «

S C H L E 1 N Z KAROLY rs T A R S A I,
magyarországi képviselők, BUDAPEST/.ÖL. Vili., stáczió utcza 47. sz. I

6471 és 6531—1886.

Hirdetmény.
Debreczen sz. kir. v.tanácsa részéről 

közhirré tétetik, miszerint, részben a vá­
ros, részben a Piacz-utozai gazda közön­
ség tulajdonát képező Piacz.irczai 2562. 
hold területű Ondódi töldeken gyakorol­
ható vadá-zati jog, továbbá a Parlagi 
361 hold és 468 □ öl területű IV ik 
tag föld a városház nagytermében folyó 
1886. évi, Október 5-dik napján, délelőtt 
9 órakor tartandó nyilvános árverésen 6. 
egymás utáni évre, a városi számvevői 
hivatalnál megtekinthető árv.-rési feltéte­
lek mellett haszonbérbe fognak adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal 
értesittetnek, bogy a kikiáltási árak 10 
0|0-át bánat pénzül, az árverelő bizottság 
kezeihez készpénzben letenni tartoznak.

Debreczen 1886. Szeptember 27.
A városi tanács.

C. Szinte „ középszerű . 16.80 (
0. Királyliszt..................... 17.201 1
1. Lángliszt..........................
2. Montliszt.......................... 6.20, x

•3. Zsemlyeliszt l-ső rendű.
4. „ 2-od „ . 1 .201
5. Fehér kenyérliszt l-ső rendű 14.801 }
6. Szinte , 2-od „ 14.20/ p
7. Közép kenyérliszt l-ső „ 13.80 4 

13.20lf8. Szinte , 2-od „
8*/4. Barna a l-ső r 12 —
8%. Szinte , 2-od „ 9 40 m
9. Lábliszt.......................... 7.60 fj
10. Veres liszt....................
11. Finom korpa zsákkal. . 4 60
12. Durva korpa zsákkal . . 4.40 fj
Simán őrlött liszt zsákkal á 75. kg. 9.40 j 
Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1886. aug. 25 
A zsákok sulytartalma, — telj sül; 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilts.
10 11. 12. ... 50 ,
Sima liszt ... 75 ,

Előnyös kereset.
Egy uj szabadalmazott használati 

czikk elárusitása által, mely mindenki­
től vásároltatik, naponta 3—6 irtot ké­
nyelmesen meglehet szerezni.

Welte? testréieií, Hamburgban.
Kivánatra küldünk mintát bérment­

ve (30 kr. értéküt), 30 kr. póstabé- 
lyeg beküldése mellett.

"03

03

STOECH EMIL
Brünben. Domokosok utczája 66 sz., küld utánvétellel:

frt. kr.
10 Meter Terno kétrétű........................................................................... 4 —
10 ,, Háromrétű, legnehezebb minőségű........................................ 2 80
10 „ Kalmük legújabb minta . ........................................................ 2 20
10 „ Barchent—ruha . . , •....................................................... 3 60

1 Posztó maradék, jó minőségű, méter hosszú.......................... 3 75
1 Szőnyeg maradék 10—12 méter hosszú.................... ... 3 50
3 Gazdagon fényesített nemez kabátok.............................................. 3 —
1 Jute függöny ..................................................................................... 2 30
1 Juta garnitúra, két ágytakaró, egy asztalfedő.............................. 3 50
1 Ripsz garnitúra, két ágytakaró, egy asztal fedő.............................. 4 50
1 Szegett takaró, nehéz minőségű....................................................... 3 —
1 Szegett vászon, két méter hosszú ........................................ - . 1 50
1 Szegett szalmazsák, két méter hosszú............................................. — 90
1 Szegett házi vászon, 29 bécsi rőf....................................................... 4 20
1 Szegett karavász, 30 bécsi rőt ........................................................ 6 —

1 Szegett damaszt, 30 bécsi rőf.............................. .............................. 5 50
1 Szegett chiton, 30 bécsi rőf ............................................................. 4 50

Nem tetsző áruk minden levonás nélkül 
visszavétetnek és a pénz bérmentve

elküldetik.

1886.
Kiónzl 

Helyben - 
Egy évre .
Fél évre . 
Negyed évre I
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